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  Korte inhoud


  


  


  


  Broers op het liefdespad


  


  De broers Jake, Zack en Marc Merit zijn alle drie heel verschillend. Wat ze echter wel gemeen hebben is dat ze stuk voor stuk niet alleen zeer aantrekkelijk zijn, maar ook bijzonder koppig. Er zijn dan ook drie heel speciale vrouwen voor nodig om hun harten te winnen…


  


  Liefde op de rotsen


  RENEE ROSZEL


  


  De knapste en rijkste man die ze kent!


  


  Dat is Jake Merit, de man op wie Susan al sinds haar vijftiende verliefd is. En nu staat hij eindelijk naast haar voor het altaar. Hoewel het een verstandshuwelijk is, hoopt ze dat ze toch naar elkaar toe zullen groeien. De huwelijksnacht zou een goed begin kunnen zijn!


  Hoofdstuk 1


  


  


  


  ‘Mr. Merit verwacht u, miss.’ De butler legde zijn hand op de barokke zilveren deurknop en maakte een lichte buiging.


  Susan wilde iets zeggen, maar ze bracht het niet verder dan een knikje. Kalmeer, Susan, waarschuwde een inwendig stemmetje. Sinds wanneer tril je als een juffershondje bij het vooruitzicht een man te ontmoeten? Al die tienerfantasieën behoren tot het verleden. Dit is de dag waarop Jake Merit van zijn voetstuk zal vallen.


  Dertien jaar geleden had ze hem voor het laatst gezien. Toen was ze nog een licht ontvlambare tiener, giechelig bij haar eerste verliefdheid. Geen man van vlees en bloed kon het opnemen tegen het beeld dat zij zich van Jake Merit had gevormd. Haar adoratie voor hem kende geen grenzen.


  Ze hoorde een knerpend geluid, en begreep dat de butler bezig was een van de massieve eikenhouten deuren te openen. Geruisloos gleed hij langs haar heen, haar het uitzicht op de kamer benemend. ‘Mr. Merit, Miss O’Connor.’


  Voor ze met haar ogen kon knipperen, was hij weg, haar als een potpalm achterlatend in de hal. Vanaf die plek kon ze Jake of zijn bureau niet zien. Zijn kantoor moest enorm zijn, want het enige wat ze zag was een groot raam met in de verte de Atlantische Oceaan, die vredig kabbelde, onverschillig voor haar verwarring.


  ‘Miss O’Connor?’ klonk een diepe stem. ‘Bent u daar ergens?’


  Ze schrok op, en vermande zich gauw. ‘Ja, Mr. Merit.’ Word niet kwaad als hij zich jou niet meer herinnert, hield ze zichzelf voor. Dit is zakelijk. Je bent niet meer het schoolmeisje dat de vriend van haar zus bezighield als ze hem liet wachten in de salon. De weinige keren dat je voor gastvrouw speelde, waren bij elkaar nauwelijks een uur van zijn leven! Waarom zou hij zich jou nog herinneren?


  Ze rechtte haar rug en liep de kamer in. Jake Merit was tenslotte maar een man. ‘O!’


  Ze schrok. Had ze dat echt gezegd? Dat moest wel, want hij keek op van zijn paperassen en fronste zijn voorhoofd.


  Hij legde zijn gouden pen opzij. ‘Is er iets, Miss O’Connor?’


  Ze schudde haar hoofd, kwaad op zichzelf. Oké, de jaren leken totaal geen vat op hem te hebben gehad; hij was nog even adembenemend als vroeger. Misschien was haar grenzeloze verering niet helemaal zo buitensporig en misplaatst geweest als ze had gehoopt. De man was het absoluut waard. Zelfs na al die jaren waren zijn ogen nog even fascinerend als in haar herinnering – verblindend, vlammend groen, als de zuiverste smaragden.


  Haar kin ging omhoog. ‘Ja.’ Het was er nauwelijks uit, of ze realiseerde zich dat het niet het juiste antwoord was. ‘Ik bedoel, nee,’ verbeterde ze gauw. ‘Ik, eh, ik bedacht net dat ik mijn haardroger was vergeten.’ Ze kromp ineen bij het onnozele smoesje. Het was niet eens waar!


  ‘Daar is wel een oplossing voor.’ Glimlachend kwam hij overeind. Geboeid keek ze naar hem. Hij was net zo lang als in haar fantasie, en zijn lome grijns was nog geen sikkepit minder aanstekelijk. Helaas was ze nu, met dertien jaar meer ervaring, ook ontvankelijker voor de sex-appeal van die lach, iets waarmee ze niet echt blij mee kon zijn.


  Het gaf haar een vreemd gevoel te moeten constateren dat ze, achteraf bekeken, niet zo’n grote fantast was geweest. Ze was een boon als hij niet nog minstens even onweerstaanbaar was als in haar dromen.


  Lenig liep hij om zijn bureau heen, en ze was niet in staat haar blik van hem los te maken. Hij was een stuk, een prachtig mannetjesdier in een wit poloshirt en stone-washed jeans. Zijn spijkerbroek verwonderde haar, en meer nog het feit dat hij, zo nonchalant gekleed, erin slaagde zo’n vanzelfsprekende elegantie uit te stralen. Ze kende massa’s mannen die er in hun onberispelijke maatkostuums niet half zo gedistingeerd uitzagen.


  Het drong slechts vaag tot haar door dat hij naar haar toe kwam. Hij kwam dichterbij!


  Haar zenuwen stonden op springen.


  Hij bleef vlak voor haar staan. ‘Dus u bent de knappe Miss O’Connor over wie Ed zo opgeschept heeft, het afgelopen jaar.’ Zijn wonderbaarlijke ogen hielden de hare vast, en een trilling die in haar nek begon, verspreidde zich door haar hele lichaam. ‘Ed vertelde me dat ze ondersteboven waren van uw presentatie tijdens de Eastern S.E.P.M. bij Maine Pegmatites in Providence. Ik heb begrepen dat u er de Best Paper Award voor hebt gekregen.’


  Susan was stomverbaasd dat hij wist dat zij de jaarlijkse onderscheiding van de Society of Economic Paleontologists and Mineralogists had gewonnen. Ze was opgetogen geweest, vanzelfsprekend, of eigenlijk meer perplex, gezien de grote concurrentie. Haar stoïcijnse baas had er echter weinig ophef van gemaakt, dus had ze niet verwacht dat het tot de hoogste rangen waartoe hun belangrijkste cliënt behoorde, door zou dringen. ‘O… Dank u.’ Ze kromp ineen. Wist ze niets originelers?


  ‘Aangenaam.’ Hij stak zijn hand uit.


  Ze slaagde erin haar vingers te ontspannen en hem een hand te geven, terwijl ze de gedachte aan het feit dat hij haar niet eens herkende, probeerde te verdringen.


  ‘Hoe maakt u het, Mr. Merit. U hebt prachtige ogen.’


  Hij keek enigszins verbaasd. ‘Dank u. Die heb ik van mijn moeder.’


  Ze was plotseling de draad kwijt. ‘Wat bedoelt u?’


  ‘Mijn moeder had ook groene ogen.’


  Het duurde een afgrijselijke seconde voor ze besefte dat ze heel iets anders had gezegd dan ze dacht dat ze had gezegd. ‘Ik bedoelde… Ik zei… u hebt een prachtig uitzicht.’ Ze deed een schietgebedje dat hij het zou geloven. ‘Niet dat uw ogen niet… eh… ik bedoel… uw ogen zijn natuurlijk ook mooi.’


  Ze bevrijdde haar hand uit zijn greep. Zijn hand vasthouden terwijl ze hem stond te vleien was al te beschamend. Wat bezielde haar? Waar was haar normale zelfvertrouwen gebleven?


  ‘Verkeerd begrepen, sorry,’ zei hij.


  Hij had haar doorzichtige smoes geen moment geloofd. Ze zag het aan de twinkeling in zijn ogen, maar het was aardig van hem om te doen alsof, aangezien ze er niets voor voelde hem de oorzaak van haar Freudiaanse verspreking uit te leggen. Uit zelfbehoud ging ze over op een veiliger onderwerp. ‘Ik verwachtte minstens een dertig meter hoog hek rond het eiland, met kilometers prikkeldraad en minimaal dertig geschuttorens. Het verbaast me wel dat er hier zo weinig beveiliging is.’


  Zijn gulle lach bleef haar hartkloppingen bezorgen. ‘De beste beveiliging is onzichtbaar, Miss O’Connor. U kwam hier per motorjacht. Uw gemakkelijke toegang betekent niet dat het voor iedereen zo eenvoudig is.’


  Ze liet dat even bezinken. ‘Wel, hoe dan ook, mijn compliment. U bent er kennelijk in geslaagd deze plek zowel mooi als veilig te houden.’


  ‘Ik ben blij dat u het goedkeurt.’


  Zijn uitzonderlijke ogen twinkelden weer. Susan wist dat haar mening hem Siberisch liet, maar ze nam zich voor zich niets van zijn sarcasme aan te trekken. Ze zou de hele komende maand op Merit Island zitten, belast met de jaarlijkse proefboringen. De mineraloog die dat karwei gewoonlijk uitvoerde, was Ed Sharp, al vijftien jaar mijnopsporingsadviseur voor Merit Emeralds. Aangezien Susans baas niet beschikbaar was, was zij de aangewezen persoon om hem te vervangen. Dit was een moordbaan, en ze kon zich niet veroorloven lichtgeraakt te zijn.


  Trouwens, er was verschil tussen bijtend sarcasme en milde spot. Ze herinnerde zich Jake als een aardige knaap. Ze zou hem niet gauw het etiket snob of naarling opplakken. Hij zou het heel wat bonter moeten maken om in haar ogen een rotvent te worden.


  Hij pakte haar arm, wat haar zo’n schok gaf, dat haar adem stokte.


  ‘Heb ik u pijn gedaan?’ vroeg hij, hoewel het niet meer dan een hoffelijk gebaar was geweest.


  Ze schudde haar hoofd. ‘Ik verwachtte niet dat u me aan zou raken.’ Ze kon haar tong wel afbijten voor die bespottelijk preutse verklaring.


  Hij wierp haar een zijdelingse blik toe, een wenkbrauw opgetrokken. Ze had het gevoel dat hij probeerde zich een mening over haar te vormen, en nog aarzelde tussen ‘onnozel’ of ‘verlegen’ of ‘mannenschuw’; woorden die geen van allen op haar van toepassing waren. Haar adem stokte nooit als een man haar arm pakte, en een bleu persoontje was ze evenmin. Waarom leek Jake Merit dan in staat haar verstand te blokkeren, zodat ze zich gedroeg als een kwebbelende idioot?


  ‘Ik zal u uw kamer wijzen, Miss O’Connor. U zult zich ongetwijfeld willen opfrissen na zo’n lange reis,’ zei hij. ‘Vertel me eens, wat is Ed nu weer overkomen? Hij deed er nogal vaag over.’


  Susan deed haar best om niet te grinniken. Haar baas leed pijn en dat was niet leuk. ‘Het was de dertigste reünie van zijn school,’ zei ze met een uitgestreken gezicht. ‘Hij is uitgegleden op de dansvloer bij de slangendans of de albatros of zo. Hoe dan ook, het beest heeft hem gebeten.’


  Jake lachte; hetzelfde hese geluid dat haar in vuur en vlam zette toen hij laatstejaars was in Harvard. Datzelfde gevoel had ze nu weer, zo sterk alsof zij en Jake weer samen in de salon van haar ouderlijk huis zaten, wachtend tot Yvette klaar zou zijn met optutten. Ze had hem de stomste moppen verteld, en hij had haar beloond met diezelfde hartverwarmende lach. Het geluid ervan waarde af en toe nog door haar dromen.


  Susan merkte nauwelijks waar ze liepen, omhoog of omlaag, in of uit; ze onderging alleen de warmte en schoonheid die het hele huis uitstraalde. Het hout glansde en het kristal schitterde. Het rook er zelfs gastvrij; een geur tussen versgebakken brood en hout. Ze snoof de geur op, terwijl ze zich inspande om weer de zelfverzekerde, professionele vrouw te zijn die ze was voor ze weer oog in oog stond met Jake.


  Ze kon echter aan niets anders denken dan dat hij even lekker rook als zijn huis – met een zalig vleugje lime als finishing touch.


  Hij hield stil bij een deur, en ze keek verdwaasd om zich heen. ‘Zijn we nog steeds in de villa?’ vroeg ze.


  ‘Natuurlijk. Waar anders zou u moeten blijven?’


  ‘Ik dacht… waar Ed was.’


  Jake wees naar haar deur. ‘Hier is het.’


  ‘Maar… Hebt u geen onderkomen voor consultants?’ vroeg ze verbouwereerd.


  ‘Voor de mijnwerkers, ja. Maar ik geloof niet dat u zich op uw gemak zou voelen in de barakken.’ Hij grinnikte. ‘Als mijn mijnbouwdeskundige verdient u wel een extraatje, nietwaar?’


  Daar zat wel iets in, dacht ze. Als hij iemand anders was geweest, zou ze het fantastisch hebben gevonden. ‘De barakken waren misschien niet zo’n goed idee,’ gaf ze lachend toe. Als Ed hier altijd logeerde, kon zij het ook. Maar het huis was zo groot. Ze had beter op moeten letten waar ze liep. ‘Ik vrees dat ik nooit de weg terug naar uw kantoor zal vinden.’


  Hij wees naar een deur tegenover de hare. ‘Daar is mijn kamer. Als ik er ben, wijs ik u zelf de weg. Ben ik er niet, pak dan de telefoon en er komt iemand om u te halen.’


  Zijn kamer? Pal tegenover die van haar? Dat kon niet waar zijn! ‘Uw… kamer?’ Ze hoopte nog dat ze het verkeerd had verstaan.


  ‘Ja.’ Hij knikte naar een deur iets verderop. ‘Mijn kamer heeft een aangrenzend hok. Daar vergaderden Ed en ik dikwijls tot diep in de nacht.’ Hij stak zijn handen in zijn broekzakken. ‘Neem maar van me aan dat ik waar voor mijn geld zal krijgen.’


  Ze staarde naar zijn slaapkamerdeur, nauwelijks in staat het niet uit te schreeuwen. Besprekingen tot diep in de nacht? Waar voor zijn geld? Verdorie, Ed Sharp, gromde ze inwendig. Je had me wel mogen waarschuwen dat ik niet alleen mijn dagen, maar ook halve nachten met die man opgescheept zou zijn.


  ‘Miss O’Connor?’ vroeg Jake. ‘Voelt u zich niet goed? U ziet zo bleek.’


  Ze vuurde een blik op hem af. ‘Ik voel me best. En ik sta tot uw beschikking… volledig.’


  ‘Zoals ik al zei, als ik er niet ben, pak dan de telefoon, en er komt iemand naar u toe.’


  Ze dwong zichzelf om te doen alsof ze zich net zo op haar gemak voelde als hij. ‘Bedoelt u dat u mensen in dienst hebt om mij overal heen te brengen?’


  ‘Inderdaad.’


  Ze schudde verbijsterd haar hoofd. ‘ Ik heb nog nooit in een huis gelogeerd met een eigen taxiservice. Zou het niet goedkoper zijn om plattegronden uit te reiken met “u bevindt zich hier”?’


  Hij grinnikte en keek op zijn horloge. Ze begreep dat hij weer aan het werk wilde. ‘U zult hier in no time de weg weten.’ Hij opende haar deur. ‘Neem het er even van. Ik kom u tegen zevenen halen voor het diner. Morgen gaan we aan de slag.’


  Ze knikte. ‘Ik zal zorgen dat ik klaar ben, Mr. Merit.’


  ‘Zeg maar Jake,’ zei hij, en na een korte stilte: ‘En u bent…’


  ‘Oh… eh…’ Stom dat ze daar niet op voorbereid was. ‘Susan,’ zei ze. ‘Noem mij alsjeblieft Susan.’ Haar lachje kon niet verhinderen dat ze zich een beetje teleurgesteld voelde. Haar naam had kennelijk geen enkele herinnering bij hem gewekt. Hij had nog steeds geen idee wie ze was. ‘Tot zeven uur dan… Jake.’ Het oogcontact verbrekend, duwde ze zachtjes tegen de deur van haar kamer. Hij zwaaide wijd open.


  De kamer die ze voor zich zag was spectaculair. Smaakvol gemeubileerd met kostbaar antiek; over het bed een grand foulard van prachtige, met de hand geborduurde, blauwe zijde. Bovendien was hij, badend in zonlicht en met verse bloemen overal, verrassend – bijna betoverend – gezellig. ‘Wat is dit,’ mompelde ze bij zichzelf. ‘De presidentiële suite?’


  ‘Ik wijs elke lof of blaam van de hand. Mijn moeder heeft het hele huis ingericht.’


  Verrast dat hij er nog stond, draaide zich om. ‘Wat?’


  ‘Mijn moeder. Je weet wel, met de mooie ogen.’


  Hij had haar opmerking over de kamer blijkbaar negatief uitgelegd. ‘Het was geen kritiek,’ zei ze gauw. ‘Het is fantastisch. Je hele huis is, voor zover ik het heb gezien, schitterend. Ik had geen idee dat ik zo vorstelijk zou worden gehuisvest. Mr. Sharp heeft niets over een kledingcode gezegd, dus ik vrees dat ik niet goed gepakt heb. Ik heb niets gekleeds bij me.’ Ze kletste weer als een kip zonder kop, en ze moest maken dat het ophield. ‘Het was niet mijn bedoeling je moeder te beledigen. Zal ik haar ook ontmoeten?’ Het was niet geloven wat ze allemaal uitkraamde. Stop, stop, stop! Nu!


  ‘Ze is een paar jaar geleden gestorven. En maak je geen zorgen om kledingcodes. Volgens mij zie je er voortreffelijk uit.’


  Opnieuw was het alsof ze onder stroom stond. Wauw! Ze had huwelijksaanzoeken gekregen die haar niet half zoveel hadden gedaan als deze losse opmerking van hem.


  Toen hij grinnikte, sloeg haar pols even op hol. ‘Tot zeven uur dan, Susan.’


  Susan was een doodgewone naam, maar uit zijn mond klonk hij opeens heel bijzonder.


  Haar knikje kwam te laat, want hij had zich al omgedraaid. Terwijl ze hem nakeek, had ze het gevoel dat hij haar even snel uit zijn gedachten had gezet als hij zich letterlijk van haar verwijderde. Ze probeerde haar teleurstelling weg te redeneren. Hij was tenslotte een drukbezet man. Het was al geweldig dat hij haar persoonlijk naar haar kamer had gebracht.


  Ze liep naar binnen en trok de deur achter zich dicht. Haar ogen waren branderig. Ze slaakte een zucht en wreef over de plek waar hij haar arm had aangeraakt. Hij gloeide nog. ‘Mag ik je nog een ding vragen, Jake,’ mompelde ze,’ voor je me over een uur of twee komt halen? Het zou misschien een beetje helpen als je in die tijd een buikje kreeg en een paar tanden miste.’


  


  Susan deed geen enkele poging om zich mooi te maken voor het diner. Nou ja, misschien een beetje. Ze was hier tenslotte in haar functie van deskundig adviseur voor Merit Emeralds. Ze hoorde er niet uit te zien als een dakloze die een hapje mee mocht eten.


  Een vluchtige blik op haar horloge zei dat het zeven over zeven was, een minuut later dan de laatste keer dat ze had gekeken. Vanaf de rand van haar bed waar ze zat, kon ze zichzelf in de spiegel boven de toilettafel zien. Ze fronste vermanend. Dit is geen afspraakje en Jake Merit is een drukbezet man. Als hij zei dat hij je zou halen, zal hij dat doen. Hij zal echt niet proberen een smoes te bedenken om ervan af te komen. Het is zakelijk. Geen afspraakje. Vergeet dat woord maar.


  Ze bekeek zichzelf nog eens kritisch. Misschien was die blauwe jersey jurk met jasje niet de beste keus, al stond hij wel goed bij haar ogen. De kamer was dezelfde tint blauw als haar pakje; ze verdween er bijna in. Op haar kastanjebruine haar en haar sproeten na, was ze praktisch onzichtbaar.


  Ze streek een weerbarstige lok achter haar oor. Los was misschien toch flatteuzer geweest. Met alles naar achteren geborsteld en vastgespeld, was ze net een gepelde ui; behalve die pieken dan, die er als een bos onkruid uitstaken.


  Ze trok een gezicht. Misschien had ze het toch –


  Een klop op de deur schrok haar op. Daar was hij!


  ‘Ja?’


  ‘Ik ben het.’


  Ze kwam overeind, wierp nog een blik in de spiegel, fronsend omdat ze het weer niet kon laten. ‘Een momentje,’ riep ze, zich naar de deur haastend.


  ‘Hal…’ Gelukkig had ze verder nog niet veel bedacht, want ongeacht wat, het zou toch in haar keel zijn blijven steken. Hij was gekleed in grijsgroen overhemd en kakikleurige pantalon, nonchalant en adembenemend. Ze slikte, hopend dat hij de stilte zou verbreken.


  ‘Sorry, dat ik wat laat ben. Ik werd opgehouden door een paar telefoontjes.’


  ‘Je hoeft je niet te verontschuldigen.’ Ze voegde zich bij hem en trok de deur achter zich dicht. ‘In geval van nood zou ik de eetkamer wel gevonden hebben.’


  ‘Of de telefoon kunnen gebruiken.’ Hij knikte in de richting van een trap ergens in de verte.


  ‘Nee, dat zou ik nooit doen,’ zei ze. ‘Ik stam van een pioniersgeslacht. Mijn grootmoeder heeft ooit helemaal zelfstandig de uitgang van het Smithsonian Museum gevonden.


  ‘O, was dat jóuw grootmoeder?’ vroeg hij lachend.


  Susan wierp hem een zijdelingse blik toe. Waarom maakte hij haar zo… in de war en tegelijk zo blij? ‘Heb je dan van haar gehoord?’ kaatste ze terug.


  ‘Wis en waarachtig. Columbus, Ponce de Léon en Grandma O’Conner. De grote drie.’


  ‘Maar niet noodzakelijk in die volgorde,’ antwoordde ze lachend.


  Bij de monumentale trap stopte hij even en keek haar aan. ‘Ik begin me totaal overbodig te voelen.’ Het effect van zijn kwajongensachtige grijns was rampzalig.


  Ze besloot er niet op in te gaan. Volgens haar kon Jake Merit nooit overbodig kon zijn. Met zijn vingers losjes op haar rug leidde hij haar naar beneden.


  In de hal sloegen ze rechtsaf. Toen ze de gewelfde toegang naar de ontvangstsalon passeerden, werd haar aandacht getrokken door een schilderij boven de marmeren schoorsteenmantel. Ze bleef stokstijf staan.


  ‘Is er iets?’ vroeg Jake.


  ‘Sorry.’ Ze wees naar binnen. ‘Is dat een Chagall?’


  Hij volgde haar blik en knikte. ‘Niet onaardig, hè?’


  ‘Niet onaardig?’ Ze staarde hem aan. ‘Het is prachtig. Mag ik het even van dichtbij bekijken?’


  ‘Ga je gang.’ Zijn hand gleed van haar rug, dus nam ze aan dat hij van plan was in de gang op haar te wachten. Tot haar verrassing hoorde ze echter zijn voetstappen achter zich.


  Bij de schoorsteenmantel liet ze haar handen op het koele marmer rusten terwijl ze zich moest beheersen om het schilderij niet te betasten. ‘Het is echt,’ fluisterde ze.


  Toen hij niet reageerde, herhaalde ze: ‘Het is een echte Chagall.’


  ‘Mam bewonderde zijn werk,’ zei hij eindelijk.


  ‘Ik heb alleen echte Chagalls in musea gezien,’ zei ze. ‘Deze moet een kapitaal waard zijn.’


  Toen hij weer niets zei, keek ze onwillekeurig naar zijn gezicht. ‘Ik heb een paar afdrukken van zijn etsen,’ ging ze door. ‘Geen genummerde of ondertekende, maar ik koester ze.’


  ‘Dus in je vrije tijd ben je kunstcriticus?’


  ‘Nee… ik teken. Het stelt niet veel voor, maar ik herken genialiteit als ik naar kunst kijk.’


  Terwijl ze haar blik weer over de Chagall liet dwalen, zag ze vanuit haar ooghoeken enkele foto’s in zilveren lijsten op de schoorsteenmantel.


  ‘Dat is mijn moeder,’ zei hij ongevraagd. Hij kwam dichterbij. Zijn geur maakte haar duizelig, maar op een aangename manier.


  Ze bekeek de foto. De vrouw was een frêle schoonheid, met donker haar en grote, groene ogen, die Jake dus van haar had geërfd. ‘Je moeder was beeldschoon.’


  ‘Dank je.’ Hij betastte de zilveren lijst. ‘Ik vrees dat ze hier eenzaam was. Het is hier – noodgedwongen – erg afgezonderd. Het huis inrichten werd haar leven.’


  De droefgeestigheid in zijn ogen was zo aangrijpend, dat ze niet wist wat ze moest zeggen.


  Toen hij merkte dat ze naar hem keek, trok hij gauw weer zijn gewone gezicht. ‘Heb je nog geen honger?’


  ‘Het begint te komen.’ Ze keek over zijn schouder naar de andere zilveren lijst, iets groter dan die van zijn moeder, waarin een foto van een blonde vrouw. Een fragiele verschijning. Ze had iets engelachtigs, alsof ze te verfijnd was voor deze aarde. Eindelijk. Dat moest de legendarische Tatiana zijn.


  Het was geen geheim in Portland, of beter in heel Maine, dat Jake Merit nog altijd treurde om zijn verloofde, die een week voor hun huwelijk was verongelukt bij het skiën. Een begerenswaardige, schatrijke vrijgezel, die zich voorgoed leek te hebben afgewend van de huwelijkse staat, was zowel romantisch als tragisch; zo kwamen de legendes in de wereld.


  Jake voelde kennelijk waar haar blik naartoe was gedwaald. ‘Dit is mijn –’


  ‘Dat weet ik,’ fluisterde Susan. ‘Tatiana.’


  Toen hij haar weer aankeek, zag ze het verdriet in zijn ogen glinsteren. ‘Sorry. Zei je iets?’


  Ze kreeg een akelig gevoel van leegte, een gemis, wat onzinnig was, aangezien deze man nooit de hare was geweest. Ze had zelfs nooit enige hoop gekoesterd dat hij het ooit zou worden. ‘Ik… Ik zei, dat is Tatiana.’


  Zijn gezicht kreeg een vertederend verbaasde uitdrukking, en ze begreep waarom. ‘Heel Portland kent…’ ze maakte een gebaar in de richting van de ingelijste schoonheid. ‘…het verhaal.’


  Zijn mond vertrok. ‘Iedereen?’


  Het was alsof de volmaaktheid van Tatiana’s beeltenis haar hoonde. Susan keerde de schoorsteenmantel haar rug toe. ‘U begrijpt toch wel dat uw noodlottige romance de mensen fascineert, Mr. Merit.’


  Na een stilte van een paar tellen, schraapte hij zijn keel. ‘Mr. Merit? Wat is er met Jake gebeurd?’


  Ze voelde zich een idioot, al wist ze niet waarom. Ze keek hem schaapachtig aan. ‘De tragiek van het onderwerp leek om formaliteit te vragen.’


  ‘Geloof me, Susan, dat is niet nodig.’ Hij pakte haar arm, wat haar zowel schokte als opwond, en leidde haar de kamer uit. ‘Het is maar dat je het weet,’ ging hij door, ‘ik krijg gemiddeld een half dozijn brieven per maand van dwaze schoolmeisjes die het verhaal hebben gehoord. Ze zweren dat hun liefde mij zal redden. Als zíj me al Jake mogen noemen – en dat doen ze sowieso – dan sta ik daarop bij mijn mineraloge. Is dat duidelijk?’


  Hoewel ze voelde dat de herinnering aan zijn verlies hem diep had aangegrepen, leek hij weer helemaal zichzelf. Ze deed haar best zijn voorbeeld te volgen. ‘Glashelder, Jake,’ kaatste ze terug. ‘Of, in vakjargon uitgedrukt: “Een vaste stof begrensd door natuurlijke, platte vlakken die de uiterlijke manifestatie is van een vastliggend arrangement van intrinsieke atomen, moleculen, of ionen, waarvan de deeltjes” –’


  ‘Ik begrijp het, Susan,’ viel hij haar lachend in de rede. ‘Jij begrijpt het.’


  ‘Ik heb het begrepen, Jake.’


  ‘Tussen haakjes, dat was indrukwekkend,’ zei hij. ‘Ed gaf me nooit definities.’


  ‘Monologen over anorganische stoffen zijn een nieuwe service die we bieden. Zonder extra kosten.’


  Hij grinnikte, en zijn warme adem beroerde haar haren. Zijn vrolijkheid leek echt, maar ze vreesde dat als ze hem diep in de ogen zou kijken, ze daar het spook van het verdriet om zijn verloren geliefde nog zou zien rondwaren. Ze voelde zich zo futloos als gesmolten softijs, en zuchtte heel diep als om moed te scheppen. Ze kreeg namelijk plotseling het bange voorgevoel dat augustus een lange, lange maand zou worden.


  Hoofdstuk 2


  


  


  


  De ingelegde ebbenhouten tafel waaraan Susan zat, leek haar lang genoeg om bij calamiteiten te kunnen dienen als noodbrug naar het vasteland. Hij was aan een eind gedekt voor drie personen; behalve voor Jake en Susan ook voor Jakes vader, George. Het porselein was prachtig, het tafelzilver zo zwaar dat ze vond dat de maaltijden, zolang ze hier was, wel mochten tellen als oefeningen gewichtheffen.


  Ze had haar blauwe jurk met jasje nooit als echt gekleed beschouwd, maar in deze weelderige omgeving voelde ze zich ronduit sjofel. George Merit troonde aan het hoofd van de tafel, in smokinghemd, zwarte vlinderdas en fluwelen jasje; op en top een koning in zijn vrije tijd.


  De zonsondergang was prachtig geweest. Nu de roze gloed was vervaagd, vormden drie zilveren kandelaars de enige verlichting. De sfeer was benauwend romantisch geworden. Gelukkig voor Susan was Jake er niet.


  Vijf minuten nadat ze aan tafel waren gegaan, was hij weggeroepen in verband met een probleem op het werk, zodat Susan zowel de fantastische zonsondergang als de pittig gekruide Szechuan vis had genoten onder het toeziend oog van Jakes vader. Ze vond het nooit leuk als iemand naar haar zat te loeren, maar Georges grimmige gezicht was niet half zo enerverend als Jakes onweerstaanbare grijns. Haar eigen vader was een brombeer, dus ze wist uit ervaring dat blaffende honden zelden bijten.


  ‘Zo, meisje, ik mag aannemen dat je kunt schaken?’


  Ze keek naar de man aan haar linkerkant. Hij had wel iets van Jake. George was alleen een centimeter of vijf kleiner en niet zo breedgeschouderd. Het voornaamste verschil zat evenwel in hun manier van doen. George Merit was stug en nors, terwijl Jake juist ongedwongen en gemakkelijk in de omgang was. Dat heerszuchtige dictatortje spelen van Merit sr. bewees alleen dat hij zichzelf nog graag zag als een koning die over zijn eiland regeerde, en liefst met Uwe Majesteit zou worden aangesproken. Op Susan werkte zoiets altijd averechts. ‘Ik vrees van niet, George.’


  Merit senior leunde achterover en staarde haar aan alsof hij het in Keulen hoorde donderen.


  ‘Moet ik dat geloven?’ bulderde hij. Met zijn magere figuur, zijn zilvergrijze haardos en gedistingeerde verschijning, leek hij een echte potentaat – en zo gedroeg hij zich ook.


  ‘Hoe kan dat?’ bulderde hij. ‘Mensen met een hogere opleiding moeten schaken. Het houdt de hersenen lenig, oefent strategie, geduld –’


  ‘Ik hou gewoon niet van bordspelen, Geo.’ Ze lachte inwendig om dat Geo. Het was ronduit brutaal, maar ze had een vaag gevoel dat Jake er geen probleem mee zou hebben, al wist ze niet waarom ze dat dacht.


  Ze lachte haar gesprekspartner vergoelijkend toe. ‘Als ik me wil ontspannen, teken ik.’ Ze wist dat ze het daarbij moest laten, maar ze popelde om zijn gezicht te zien bij haar volgende mededeling. ‘En om lenig te blijven – zowel mentaal als fysiek – doe ik aan kickboksen.’


  Zijn mond viel open. ‘Een opdondertje als jij? Absurd.’ Hij boog zich naar voren om haar doordringend aan te kijken. ‘Ik zal je eens wat zeggen, meisje. Jij leert schaken terwijl je hier bent, en daarmee uit.’


  Susan nam een hapje van haar vis om tijd te winnen. Ze wist nog niet hoe ze het aan zou pakken, maar ze peinsde er niet over om iedere vrije minuut te moeten schaken met George. Ze wist hoe fanatiek schakers konden zijn. Nadat ze de hap had doorgeslikt, keek ze hem recht in het gezicht, besluitend dat de waarheid beter was dan een uitvlucht. Deze tiran accepteerde geen weigering, dus zou ze hem anders moeten aanpakken. Slimmer. ‘Feitelijk kan ik het wel, George. Ik houd alleen niet van het spel.’


  ‘Je houdt er niet van!’ Hij sloeg zo hard met zijn vuist op tafel dat het zilver rinkelde. ‘Dan heb je geen goede leermeester gehad. Als ik je eenmaal heb ingewijd in de –’


  ‘Neem me niet kwalijk, George, maar ik speelde het al met mijn vader op een leeftijd waarop andere meisjes nog met hun barbiepoppen spelen.’ Ze haalde haar schouders op. ‘Ik heb gewoon geen plezier in –’


  ‘Flauwekul!’ viel hij haar in de rede. ‘Dan heeft je vader je –’


  ‘Mijn vader is Chester O’Conner,’ zei ze, benieuwd naar zijn gezicht.


  George verslikte zich bijna. ‘Maak dat een ander wijs!’ Met een dreun zette hij zijn kristallen glas op tafel. ‘Chester O’Conner, zei je?’


  Zoals Susan al had verwacht, miste die naam zijn uitwerking niet.


  Ze lachte liefjes en knikte.


  ‘Je wilt toch niet zeggen dat je vader de beroemde schaakkampioen Chess O’Conner is?’


  Susan voelde een zekere trots bij zijn verbazing. Haar vader was wereldberoemd bij schaakliefhebbers, en ze hield zielsveel van hem, maar haar jeugd was overheerst door schaken, schaken, en nog eens schaken. Op dat punt was haar vader een ware tiran geweest; zijn dochters moesten en zouden het leren – en de beste worden. Toen ze het ouderlijk huis verliet om naar de universiteit te gaan, had ze tegen hem gezegd: ‘Dat nooit meer.’ Sindsdien had ze geen schaakbord meer aangeraakt. ‘Dus je hebt van mijn vader gehoord?’ vroeg ze, nu kalm.


  Het was de eerste keer sinds ze George Merit had ontmoet, dat hij niet fronste of blafte. Hij was perplex. Ze besloot de pauze in het derdegraads verhoor te benutten om verder van haar eten te genieten.


  Na enige tijd knipperde hij met zijn ogen, deed zijn mond dicht en slikte. ‘We móeten spelen!’ Zijn toon was nu gedempt, alsof hij in vorstelijk gezelschap was.


  Merkwaardig, dacht ze. Deze potentaat, die zich een vorst voelt, of op zijn minst als zodanig behandeld wenst te worden, zit me nu aan te staren alsof ik de deftige dame ben en hij de bedelknaap. Ze nam aan dat de verhoudingen in de schaakwereld ongeveer zo lagen; ze was dus bevorderd tot royalty. ‘Nee, dank je.’


  ‘Ik sta er op,’ zei hij plechtig.


  Er scheen een categorie schakers te zijn voor wie winnen van de dochter van een wereldkampioen zo goed was als de kampioen zelf verslaan. Ze had dat nooit begrepen, maar als haar ervaring haar niet bedroog, was het een steeds vaker voorkomend verschijnsel.


  Meestal kostte het haar geen moeite om te weigeren en daarbij te blijven, maar in dit geval was het niet zo eenvoudig. Ze zat een hele maand op Merit Island vast, en George Merit was geen man die zich liet afschepen. Hij zou haar meedogenloos blijven achtervolgen. Bovendien, Jake was een belangrijke klant. Was het verantwoord zijn vader te tergen? Na een langgerekte minuut knikte ze. ‘Oké, George. Zeg maar wanneer.’


  De oudere man stond op. Ik zet de stukken vast klaar. Jake zal je de weg naar mijn hok wel wijzen.’ Met een laatste doordringende blik, waarschuwde hij: ‘En blijf niet te lang weg, meisje.’


  ‘Zeg maar Susan, George,’ zei ze met een effen gezicht. ‘Als je me meisje noemt, voel ik me net een schoothondje.’


  ‘Een kwartiertje,’ bulderde hij over zijn schouder terwijl hij wegbeende. Ze zakte achterover en zuchtte hartgrondig. Ed Sharp had haar op zijn minst kunnen waarschuwen voor Georges schaakmanie.


  ‘Helemaal alleen?’


  Haar bloed begon sneller te stromen toen ze hem zag, levensgroot, met die als gebeeldhouwde trekken en zijn overrompelende lach.


  ‘Je eerste indruk van de Merits moet wel miserabel zijn; allebei van tafel weggelopen om je alleen te laten eten. Waar is mijn vader?’


  ‘Naar zijn hok om de schaakstukken klaar te zetten.’


  Terwijl Jake zijn plaats tegenover haar innam, wierp hij haar een vragende blik toe. ‘Heeft hij je geprest om te spelen?’


  ‘Hij laat zich niet gemakkelijk afschepen,’ zei ze met een mat lachje.


  Jake trok een gezicht. ‘Vertel mij wat.’


  ‘Vertel mij liever iets.’ Ze boog zich naar hem toe. ‘Wat moet ik doen om te maken dat hij nooit meer met me wil schaken – slecht spelen of winnen?’


  ‘Je klinkt alsof je denkt dat je van hem zou kunnen winnen,’ antwoordde Jake enigszins verbaasd.


  Ze voelde dat ze een kleur kreeg. Opscheppen was niet haar gewoonte. ‘Wat raad je me aan om te maken dat hij ophoudt met zeuren?’


  Zijn spontane grijns was betoverend bij kaarslicht. ‘Versla hem.’


  Dat had ze zelf ook al gedacht. Het waren altijd de brutaalste uitdagers die met de staart tussen de benen afdropen als ze eenmaal waren verslagen. ‘Dank je.’


  ‘Geen dank. Je hebt nog niet gewonnen.’


  ‘Dat is zo… Nog niet,’ beaamde ze meesmuilend.


  Hij bekeek haar alsof hij haar probeerde te plaatsen.


  Ze wist dat de eerste indruk die ze op hem had gemaakt geen daverend succes was geweest. Nu moest hij wel denken dat ze niet alleen in gezelschap van mannen een onnozele gans was, maar bovendien, gezien deze recente zelfoverschatting, waarschijnlijk ook gestoord. In de stilte keek ze naar zijn gezicht terwijl hij naar haar keek. Hij knipperde een paar keer met zijn ogen. De op- en neergaande beweging van die dikke, lange wimpers was heerlijk om te zien.


  ‘Mijn vader speelt erg goed,’ zei hij ten slotte.


  Het duurde even voor ze uit haar trance kwam. ‘Dat heeft hij me al duidelijk gemaakt, zei ze laconiek. ‘Ik zal dus mijn beste beentje voor moeten zetten.’


  Daar Jake geen schaakfanaat was, zei de naam O’Conner hem waarschijnlijk niets. Zij en Yvette hadden destijds afgesproken om nooit met hun los-vaste vriendjes over de schaaktriomfen van hun vader te praten, en Chester O’Conner was niet het soort vader dat naar de voordeur liep om te zien met wie zijn dochter uitging. Hij prefereerde de rust van zijn studeerkamer. Jake had Yvettes ‘duistere schaakgeheim’ zoals de zusjes het gekscherend noemden, nooit ontdekt. Des te beter.


  ‘Ik wens je succes,’ zei Jake, terwijl hij haar nadenkend bekeek. Plotseling vertrok zijn mond, alsof hem iets te binnen schoot. ‘Ik hoop dat je lenig bent. King George heeft de gewoonte om met dingen te smijten als hij verliest.’ Hij trok een gezicht alsof hij het zelf maar half geloofde, en vervolgde: ‘Eerst met schaakstukken, dan het hele bord. En uiteindelijk met alles wat maar binnen zijn bereik ligt.’


  ‘Bedankt voor de waarschuwing,’ mompelde ze.


  ‘Dat is wel het minste wat ik kan doen. Ik zie niet graag dat mijn employees langer dan nodig is in coma liggen.’ Hij nam een hap. De manier waarop zijn kaakspieren bewogen in het kaarslicht was fascinerend.


  ‘Word wakker, idioot,’ zei ze in zichzelf. ‘De man eet gewoon vis; hij wil je niet verleiden!’ Ze pijnigde haar hersens voor een veilig onderwerp. ‘Eh, wat was het probleem waarvoor je werd weggeroepen?’


  ‘Seks.’


  Ze keek verschrikt naar zijn gezicht. ‘Oh… Neem me niet kwalijk. Ik wou niet nieuwsgierig zijn.’ Haar wangen gloeiden, maar haar gevoel van gêne was duizendmaal erger dan de uiterlijke symptomen. Het laatste waar ze aan wilde denken – laat staan met hem bespreken – was zijn seksleven.


  Hij bekeek haar secondenlang, zijn hoofd een beetje scheef. ‘Het is niet mijn gewoonte om mijn seksleven te bespreken aan tafel.’ Hij pakte zijn vork weer op. ‘Het probleem is alleen, er zijn te weinig vrouwen op Merit Island, en soms moet je –’


  ‘Maak asjeblieft geen uitzondering voor mij!’


  De vork met vis stopte halverwege zijn mond. ‘Wat?’


  Ze vermande zich. ‘Met je seksleven aan tafel te bespreken, bedoel ik. Maak voor mij geen uitzondering.


  Zijn mond vertrok geamuseerd. ‘Meen je dat echt?’


  Ze knikte, in stilte haar blos verwensend. Dit was een van die momenten waarop ze het betreurde dat ze de blanke teint had die nu eenmaal bij rood haar scheen te horen. Een van die momenten? spotte ze inwendig. Susan O’Conner, momenten als deze heb je nog nooit gehad.


  Hij legde zijn vork neer. ‘Dan zijn we het eens,’ zei hij, ‘aangezien de reden waarom ik werd weggeroepen niets met mijn privé-leven te maken had.’ Hoewel hij geen spier vertrok, wist ze dat hij haar uitlachte. ‘Zoals ik al zei, er zijn maar weinig vrouwen op Merit Island, en mannen zijn nu eenmaal… mannen, al is dat natuurlijk geen excuus. Af en toe moet ik dus een werknemer die het woord “nee” niet begrijpt, tot de orde roepen. Dat werkt het beste als ik hem onze regels omtrent seksuele intimidatie uitleg, en hem vertel hoe vervelend het leven achter tralies kan zijn.’


  Susan vertrok geen spier, maar gaf zichzelf een denkbeeldige schop. Wanneer zou ze eindelijk eens leren haar mond te houden en alleen beleefd te knikken? Dat laatste deed ze nu.


  Toen hij haar weer aankeek, kon ze geen spoor van vrolijkheid meer bij hem ontdekken. ‘De met hel en verdoemenis dreigende baas spelen is niet mijn favoriete bezigheid.’


  Ze huiverde onwillekeurig bij het idee hem in die afschrikwekkende rol te zien. ‘Je bent al intimiderend genoeg als je lacht,’ mompelde ze, en stopte abrupt. ‘Hoorde je me iets zeggen?’ vroeg ze gesmoord.


  Jake pakte zijn glas, echter zonder hun oogcontact te verbreken. Na een lange, geladen stilte, vroeg hij: ‘Vind je mijn lach zo intimiderend?’


  Ze staarde naar het plafond alsof ze daar het antwoord hoopte te vinden.


  ‘Het is niet bepaald mijn bedoeling om je te intimideren,’ zei hij.


  ‘Evenmin als het de bedoeling van de zon is om te schijnen?’


  ‘Wil je daarmee zeggen dat ik het niet kan helpen?’


  ‘Je bent groot en knap, je bent machtig, je bent rijk…’ Ze haalde haar schouders op, verlegen met de situatie waarin ze zichzelf weer had gekletst. Waarom kon ze niet wauwelen tegen George en gevat en geestig zijn bij Jake? George deed niets liever dan anderen intimideren. ‘Het ligt niet aan jou, Jake,’ zei ze.


  ‘Jij kunt het absoluut niet helpen.’


  ‘Intimideer ik jou?’ vroeg hij opnieuw.


  ‘Nou… eh… in één woord, ja.’


  ‘Je bent erg openhartig, Susan.’


  ‘Zoals jij het zegt, klinkt het als een deugd.’


  Zijn spontane lach bracht weer warmte in de kamer, maar tot haar ongenoegen eveneens weer die niet nader te omschrijven kriebel onder in haar buik.


  Van ergens uit de villa klonk een oorverdovend gebrul. ‘Wat is dat?’ vroeg ze geschrokken.


  ‘Ik geloof dat mijn vader vraagt waar je blijft.’ Jake keek geamuseerd naar haar gezicht.


  ‘Meen je dat?’ Wat was ze in vredesnaam begonnen?


  Hij leunde met zijn ellebogen op tafel en boog zich naar voren. Susan wist dat hij nu evenmin seksuele vibraties uitzond als toen hij zijn vis zat te verorberen – althans niet bewust. Maar het effect was hetzelfde. ‘Zal ik King George eens toespreken in verband met schaakintimidaties?’


  Ze lachte om zijn droge humor. ‘Laat me het maar eerst op mijn manier proberen.’


  ‘Zoals je wilt.’ Hij bekeek haar met een mengeling van nieuwsgierigheid en bezorgdheid. ‘Mag ik je dan een goede raad geven?’


  Ze knikte half en half. ‘Als je het niet kunt laten.’


  ‘King George gooit meestal hoog en naar rechts. Wijk dus naar links uit.’ Hij knipoogde. ‘Veel plezier.’


  


  Niemand had Susan ooit verteld dat haar leven gemakkelijk zou zijn, maar waarom moesten zelfs de elementen tegen haar samenspannen? Waarom scheen de zon hier zo mooi? Waarom had Jake geen slaapogen om zeven uur in de ochtend? Of op zijn minst een ochtendhumeur? Waar was al die opgewekte charme goed voor?


  Hun gesprek was zakelijk terwijl ze naar de boorlocatie aan de andere kant van de rotsen liepen. Susan liet haar blik over het landschap dwalen. Naar de man naast haar kijken terwijl de wind met zijn haren speelde, was te verwarrend. Oké, misschien vluchtig, heel even, maar daar moest het dan bij blijven. Ze had zichzelf de vorige avond eens ernstig toegesproken over haar onprofessionele gedrag in zijn bijzijn. Dat moest veranderen – en wel drastisch!


  Vandaag kon ze echter trots zijn op zichzelf. Haar gedrag was in ieder opzicht professioneel. Ze behandelde Jake Merit precies als iedere andere zakelijke relatie. Koel en efficiënt. Terwijl ze onder het lopen de memo’s in haar klemband doorbladerde, hield ze haar hoofd bij het werk en hun conversatie.


  ‘Willoughby heeft maar vijf boorbuizen met een doorsnee van zes meter voor zijn installatie,’ zei hij. ‘Is dat voldoende voor die vijf gaten van bovenaf de klif?’


  Ze bekeek de op een truck gemonteerde boormachine. Zelfs van deze afstand kon ze zien dat het een eersteklas installatie was. ‘Hij kan nog er nog drie bij krijgen van Eddington in Portland, Jake. Ik was daar vorige week nog om het nieuwste ontwerp van Christensen te bekijken.’ Ze gaf zichzelf een denkbeeldig schouderklopje. Goed zo, Susan, ga zo door.


  Ze beantwoordde zijn vragen, en maakte de nodige notities om de details later te checken. Wat ze niet deed was hem aankijken. Ze was niet van plan nog eens zoiets stoms te zeggen als ‘u hebt mooie ogen’. Ze was hier niet om zijn anatomie te bejubelen.


  ‘Nadat we een raster hebben geboord in sector zeven, en genoeg monsters – oeh!’


  Ze struikelde over een losse steen en wankelde zijwaarts. Hoewel het pad ruim twee meter van de steile rotshelling was verwijderd, graaide ze in het wilde weg om zich heen voor houvast. Binnen een fractie van een seconde besefte ze dat ze zich aan Jake had vastgeklampt, haar armen stevig om zijn middel.


  Haar gymschoenen gleden steeds verder uit elkaar over de losse stenen. Wijdbeens, met een wezenloze blik staarde ze naar zijn buik. Hoewel ze leniger was dan de meeste wetenschappers, zou hem loslaten betekenen dat ze op de grond zou ploffen.


  Toen ze opkeek, zag ze nog net zijn verbijsterde gezicht, terwijl hij haar bedachtzaam bij haar middel pakte om haar langzaam uit de spreidstand omhoog te sjorren. ‘Gaat het weer?’


  Hoewel ze weer stevig met beide voeten op de grond stond, kon ze er om de een of andere duistere reden nog niet toe komen hem los te laten. Ze keek naar hem op. Helemaal fout. Als gehypnotiseerd door zijn ogen, kon ze alleen maar knikken.


  ‘Mooi.’


  Ze ademde zijn geur in.


  ‘Is er nog iets?’ vroeg hij.


  Lieve help, wat rook hij zalig. En hij voelde ook goed aan. Solide, als een boom, maar ook warm als… een man.


  ‘Susan?’ vroeg hij. ‘Kun je op eigen benen staan?’


  Ze knipperde met haar ogen, zich eensklaps bewust van het feit dat ze hem nog steeds omarmde. ‘O ja. Ik had kramp in mijn kuit,’ verzon ze gauw, terwijl ze demonstratief de zogenaamde kramp begon te masseren.


  ‘Heb je iets verrekt?’


  Alleen mijn geloofwaardigheid, dacht ze. Ze zei: ‘Het wordt al minder.’ Hoewel ze wist dat in die gebogen houding het bloed nog harder naar haar gezicht zou stromen, bleef ze wrijven.


  Op enkele meters afstand ontdekte ze de klemband die uit haar hand was gevlogen. Overtuigend – hoopte ze – trekkend met haar ene been, deed ze een paar passen en graaide het weg. Ze ging rechtop staan, maar keerde zich niet om. Jake mocht haar gezicht niet zien voor die kleur weer was afgezakt. Meer van de zenuwen dan uit noodzaak streek ze haar linnen short glad.


  ‘Wat zei ik ook alweer?’ Ze streek een lok uit haar gezicht en liep een paar passen in de richting die ze waren gegaan. Ze feliciteerde zichzelf omdat ze eraan had gedacht voornamelijk op haar ‘goede’ been te steunen. Die komedie zou ze nog even vol moeten houden, om die zogenaamde kramp geleidelijk onder het lopen over te laten gaan.


  ‘Misschien heb je een spier verrekt,’ zei Jake. ‘Ik kan je beter dragen.’


  ‘Nee!’ Ze draaide zich abrupt om, maar zonder hem echt aan te kijken. Misschien was die krampkomedie, achteraf bekeken, niet zo’n goed idee geweest.


  ‘Nee?’ Hij klonk sceptisch. ‘Is trekkebenen ook gratis?’ Hij tilde haar met een zwaai op. ‘Ik kan je beter thuisbrengen. Warmte helpt misschien.’


  ‘O, doe geen…’ Ze voelde zich een idioot. Hoe kon ze hem in vredesnaam vertellen dat ze had gedaan alsof zonder het allemaal nog erger te maken? Ze wees naar de boorlocatie. ‘Luister, Jake. Daar is de truck, en de bemanning staat klaar. Tegen de tijd dat wij arriveren, is mijn been weer als nieuw.’ Ze zocht wanhopig een motief om hem tot andere gedachten te brengen, maar kon totaal niets bedenken. ‘En weet je waarom,’ fluisterde een kwelduiveltje. ‘Omdat het gevoel van zijn armen om je heen je niet bepaald misselijk maakt.’


  ‘Weet je zeker dat je dat wilt?’ De bezorgdheid die uit zijn ogen sprak benam haar de adem. Het was allemaal haar verdiende loon. Dit was de straf voor haar stomme leugens om haar figuur te redden.


  Ze knikte gedecideerd. ‘Absoluut.’


  Om niet te bezwijken voor het verlangen zijn hals te strelen, hield ze haar klemband met beide handen vast. Ze had genoeg spontaan geknuffeld voor een dag.


  ‘En, hoe ging het schaken gisteravond?’ vroeg hij.


  Ze haalde haar schouders op. ‘Ik moest hem drie keer verslaan voor het eindelijk tot hem doordrong.’


  ‘Echt waar?’ Hij klonk geamuseerd.


  Ze kon het niet laten even naar zijn gezicht te kijken. Zijn lachjes waren moeilijk te verwerken, maar nog moeilijker te negeren. Ze lachte onwillekeurig terug. ‘Ik geloof dat hij me wel mag. Hij heeft niet één keer raak gegooid.’


  ‘Ben je naar links uitgeweken?’


  ‘Elke keer.’


  Zijn diepe lach trilde door haar hele lichaam, een gevoel dat zo zalig was dat ze er van schrok. Haar lach stierf weg. Het was allemaal te erotisch. Zijn geur bedwelmde haar. Ze kuchte. ‘Zet me maar neer, Jake.’


  ‘Wat zei je hiervoor?’ vroeg hij.


  Zo vader, zo zoon, dacht ze. Allebei Oost-Indisch doof als het zo uitkwam. Dit werd te gek. Ze had zich niet door George laten dwingen om eeuwig met hem te schaken, en ze zou zich evenmin als een hulpeloos kind door Jake laten dragen.


  ‘Luister, Jake…’ Ze wrong zich in bochten en porde met een elleboog in zijn ribben. ‘De kramp is over. Je hoeft me niet meer te dragen.’ Ze dwong zich om hem aan te kijken, zodat hij kon zien dat het menens was. ‘Dit is gênant. Zet me op de grond.’


  Hij bleef staan om haar gezicht te bestuderen, alsof hij nog zijn twijfels had.


  Susan gebaarde naar de boorlocatie en de employees die er liepen. ‘Hoe zou je het vinden als ze ons zo zagen?’


  De trillingen van zijn diepe lach gingen weer door haar lichaam heen en bezorgden haar opnieuw hartkloppingen. Ze haatte die reactie van haar. ‘Dat wil ik wel eens zien,’ zei hij.


  ‘Je zou je dood generen.’ Haar kin ging omhoog. ‘Ik trouwens ook.’


  Hij keek alsof hij dacht: ‘Dat is niet hetzelfde.’ Pas toen hij zag dat ze het meende, liet hij haar zakken. ‘Misschien zou ik het wel leuk vinden om hun reacties te zien als jij mij droeg.’


  ‘Nee, dat meen je niet,’ mompelde ze. ‘Geen mens vindt het leuk om voor gek te staan.’


  


  De boringen verliepen die ochtend perfect, en de uren vlogen om. Susan had het te druk om aan Jake te denken. Eenmaal uit zijn armen en met hem buiten haar gezichtsveld, kon ze functioneren als de professional, waarvoor ze werd betaald.


  Tussen de middag toverde het kantinepersoneel een vorstelijk lunchpakket te voorschijn. Jake was, tot haar opluchting, weer naar kantoor, zodat ze, althans tijdelijk, verlost was van zijn aantrekkingskracht.


  Ze klom een eindje omhoog en at een tonijnsandwich, terwijl ze naar het halvemaanvormige strand, ver beneden haar, keek. Het kabbelende water was kalmerend, en ze voelde zich als nieuw. Sereen bijna.


  Nippend van een colaatje, haar rug tegen een zwerfkei, staarde ze dromerig naar de villa, een kilometer of twee naar links, op het hoogste punt van het eiland. Het drie verdiepingen tellende huis was het evenbeeld van een Engels Manor house. Het was een majestueus gezicht. Als de Merits ooit genoeg kregen van de zee, zo peinsde Susan, dan hadden ze altijd nog het park met zijn eeuwenoude bomen, hectaren tuin, bezaaid met beelden, en een enorme vijver – compleet met een sprankelende fontein en de obligate zwanen om naar te kijken. Het was alsof je midden in een sprookje was beland.


  ‘Ik vroeg me af waar je was.’


  De rauwe stem verstoorde Susans mijmeringen. Ze sprong overeind, zich afvragend wie dat kon zijn. Ergens achter haar, tamelijk dichtbij, ontdekte ze een van de mijnwerkers, Bill of Gil of… ze wist het niet meer. Een grote, gespierde man, met snor en bakkebaarden. Er liep een rilling over haar rug, maar ze probeerde er niet op te letten. ‘Hallo,’ zei ze vriendelijk.


  Hij kwam dichterbij, een vette grijns om zijn lippen. ‘Mooi uitzicht, zei hij, haar van top tot teen bekijkend.


  Ze keek strak naar de zee. ‘Ja, adembenemend.’


  Zijn gegrinnik eiste haar aandacht weer op. ‘Dat ben jij ook.’


  Nu kreeg ze echt een akelig voorgevoel. De kerel kwam naar haar toe. Ze lachte niet meer. ‘Daar wil ik het niet over hebben.’


  Hij lachte gemeen. ‘Niet? Nou, ik wel.’


  ‘Dan heb je het mis. Ik ben niet in voor afspraakjes.’


  Hij grinnikte weer en deed nog een stap naar voren. Toen ze terugdeinsde, stootte ze haar hoofd tegen een boom. Ze werd kwaad. ‘Luister, Bill of Gil of –’


  ‘Zeg maar Billy.’ Hij had kleine kraaloogjes en zijn mouwloze T-shirt vertoonde zweetplekken, maar voor de rest – groot, blond en gespierd – was de man niet onknap. Kennelijk was de man het ‘ik Tarzan, jij Jane’ type. Als dat niet het geval was, werd hij waarschijnlijk gewoon gezocht wegens aanranding.


  ‘Oké, Billy,’ zei ze knarsetandend. ‘Hoepel op.’


  Hij pootte zijn handen ter weerszijden van haar hoofd tegen de boom. ‘Kom op, Susie,’ zei hij met een gemene, dubbelzinnige grijns. ‘Ik heb je wel gezien, vanochtend. Je lonkte naar me.’


  Ze verstrakte. ‘Laat me niet iets doen waar we allebei spijt van krijgen.’


  Hij boog zich naar haar over. ‘Jij zult nergens spijt van hebben, schat. Big Billy heeft nog nooit een dame teleurgesteld.’


  ‘Ik waarschuw je nog één keer, laat me met rust.’


  ‘Zo moet je niet doen, Susie.’ Zijn hoofd kwam dichterbij. ‘Ik wil alleen maar een toetje.’


  ‘Tart me niet!’


  Hij gniffelde alsof haar waarschuwing belachelijk was, en ze zag zijn wellustige mond al dichterbij komen. Ze telde een, anderhalf… bij twee lag Big Billy als een hoopje ellende op de grond, terwijl hij kreunend zijn edele delen vasthield. Ze kreeg bijna medelijden, toen ze hem zo zag, maar verdrong dat snel.


  Ze stapte over zijn enorme voeten heen en liep tot op een veilige afstand van hem. ‘Big Billy, beschouw dit maar als een lesje over de enige uitleg van de woorden: “Laat dat”.’


  Met een van pijn vertrokken gezicht staarde hij haar aan, voor hij kreunend en grommend opkrabbelde en weg strompelde.


  Ze bleef op haar hoede, en keek hem na tot hij om de bocht was verdwenen.


  Het geritsel van een tak waarschuwde haar voor een nieuwe verschijning, en haar armen gingen al afwerend omhoog.


  ‘Stop, ik kom in vrede.’ Het was Jake, beide handen bezwerend geheven.


  Haar hart bonsde nog van het gevecht met Big Billy. Toen ze Jake herkende, sloot ze haar ogen en slaakte een diepe zucht.


  ‘Ik kwam je redden,’ zei hij.


  Ze voelde zich plotseling een stuk beter, maar Jake schudde ongelovig zijn hoofd. ‘Jij kent leuke kunstjes, Susan. Wat was dat?’


  Ze geneer zich een beetje, en wist niet waarom. Ze had niets onwettigs gedaan. ‘Ik kon niet bij aerobics op de universiteit, dus liet ik me inschrijven voor de enige sport waar nog plaats was, kickboksen. Het was een goede oefening en veel leuker dan ik dacht, dus ben ik ermee doorgegaan.’


  ‘Dat was te zien.’ Hij leunde met zijn schouder tegen de boom waaronder zij even tevoren Big Billy had afgestraft. Nadat hij haar enkele seconden zwijgend had bekeken, lachte hij. Het was een goed lachje, hartverwarmend. ‘Laten we het eens op een rijtje zetten, Susan. Eerst win je die belangrijke wetenschappelijke onderscheiding voor… wat was het?’ Zijn ene wenkbrauw ging omhoog. ‘Hoe oud ben je? Zevenentwintig?


  ‘Achtentwintig,’ zei ze, enigszins beduusd. Hij had zijn benen gekruist en zag er ondraaglijk sexy uit. Ze dwong zich niet verder te kijken dan tot zijn knieën.


  ‘Goed. Ten tweede,’ vervolgde hij, ‘je bent de enige, voor zover mij bekend, die mijn vader heeft verslagen met schaken. En ten derde, je vloert tweehonderdvijftig pond mijnwerker alsof je een veren kussen uitschudt.’ Hij stopte. ‘Wat valt daar in vredesnaam allemaal op de grond te zien?’


  Gealarmeerd, omdat hij haar tegenzin om hem aan te kijken had opgemerkt, sloeg ze voorzichtig haar ogen naar hem op. ‘Niets. Sorry,’ zei ze verlegen, en keek gauw weer omlaag.


  ‘Als ik het zeggen mag, Susan O’Conner, je bent een intimiderende vrouw.’


  Ze staarde hem met open mond aan. Zei hij dat om het haar betaald zetten dat ze hem zo had genoemd? Of was hij misschien echt een beetje geïmponeerd? Nee, dat was te absurd.


  ‘Voor de tweede keer binnen twee dagen heb je gemaakt dat ik me totaal overbodig voel.’ Een briesje koos uitgerekend dat moment uit om zijn haar in de war te blazen. Het maakte dat ze haar eigen regel brak en hem weer aankeek – een enorme vergissing. De man kon van alles zijn, behalve overbodig.


  Was het respect dat ze in zijn ogen zag glinsteren? Eensklaps voelde ze zich minder de stuntelige tiener, en meer de capabele vrouw die hij zojuist had beschreven. ‘Onderschat jezelf niet, Jake.’ Ze liep naar de plek waar haar picknickmand stond. ‘Je mag deze wel voor me dragen.’


  ‘Gossiemijne! Dank u!’


  Ze lachte kirrend. ‘Graag gedaan.’ Wat was het leuk om die knappe, onmetelijk rijke man zo vertederend jongensachtig ‘gossiemijne’ te horen zeggen. De neiging om haar hand uit te steken en door zijn haar te woelen – om te beginnen – werd haar bijna te machtig.


  Toen ze elkaar weer aankeken, was het alsof ze door de bliksem werd getroffen. Haar verstand kwam in opstand tegen ze wist niet precies wat. Of wilde ze het niet weten? Ze vermande zich. Met een gebaar in de richting van de boorlocatie, zei ze kordaat: ‘Laten we gaan, Jake.’ Ze slikte haar heesheid weg om er schertsend aan toe te voegen: ‘Als je niet wilt dat ik je pijn doe.’


  Hoofdstuk 3


  

  

  

  Sinds Jake had verklaard dat ze een indrukwekkende vrouw was, voelde Susan zich zelfverzekerder. Ze deed haar werk feilloos, en gespannen was ze nog slechts wanneer ze met hem alleen was.


  Bij die gelegenheden moest ze vechten tegen het zeurderige stemmetje in haar hoofd dat haar iets influisterde wat ze niet wilde weten. Zo kwam het dat ze, toen op de derde boordag de koppelingsplaat brak, verdronk in een vloedgolf van tegenstrijdige emoties. Het nieuwe onderdeel moest uit Oklahoma komen, en het zou minstens drie dagen duren voor het er was. Drie hele dagen met Jake, zonder werk als afleiding.


  Toch, hoe verwarrend ook, kon ze haar verrukking bij het vooruitzicht van drie vrije dagen in zijn gezelschap niet verdringen. Hij was zo toegankelijk, zo open. Hij scheen precies aan te voelen wat iemand nodig had, en gaf het – hetzij een aanmoediging, een troostend woord, of – zoals in het geval van Big Billy, een uitbrander die er niet om had gelogen.


  Susan vroeg zich af of een heel leven met zijn twistzieke, heerszuchtige vader Jake had gemaakt tot de vriendelijke man die hij was. Of had zijn moeder model gestaan voor zijn fijngevoeligheid ten opzichte van anderen? Hoe dan ook, Jake had gekozen voor een meer welwillende benadering in plaats van te regeren met ijzeren vuist, zoals zijn vader had gedaan – en nog deed als hij de kans kreeg.


  Die avond aan tafel repte George met geen woord over zijn verloren schaakpartijen. Ook de twee vorige avonden was het onderwerp niet ter sprake gekomen. Zoals Susan al had voorspeld, George deed alsof er niets was gebeurd. Opgeblazen ego’s fascineerden haar, en ze was blij dat er momenten waren waarop zij die in haar voordeel kon gebruiken.


  Vreemd genoeg, had ze toch het idee dat George haar, niettegenstaande zijn geblaf, niet alleen respecteerde, maar zelfs wel mocht.


  Susan excuseerde zich voor het dessert werd opgediend. Ze wilde naar buiten, een frisse neus halen in het park. Ze wilde lucht inademen die niet aan Jake herinnerde, in een omgeving zonder zijn glinsterende ogen of zijn spontane, onweerstaanbare lach.


  ‘Verdikkeme, zoon!’


  Perplex bleef ze staan, onbewust van het feit dat ze praktisch onder het raam van de eetkamer stond. Ze kon duidelijk horen hoe George Merit tekeerging. Wat was er aan de hand? ‘Ouwe King George’, zoals Jake hem plagerig noemde, was tijdens het eten betrekkelijk vriendelijk geweest, voor zijn doen. Vanwaar die plotselinge uitbarsting?’


  ‘Niet nu, pa,’ zei Jake. ‘Ik ben niet in de stemming.’


  ‘Wél nu! Besef je wel dat je morgen vijfendertig wordt? Toen ik zo oud werd, was jij al zes jaar!


  ‘Aangezien je dat al minstens duizend keer tegen me hebt geschreeuwd, weet zelfs het hele servies dat.’


  ‘Wees niet zo brutaal!’ blafte George. ‘Wanneer hou je eens op met die ziekelijke obsessie voor een dode vrouw en ga je eindelijk door met je leven? Ik word er niet jonger op! Ik wil kleinkinderen voor ik te aftands ben om er nog van te genieten.’ Toen er na een lange stilte nog geen antwoord kwam, tierde George verder: ‘Als oudste zoon heb je verplichtingen!’


  ‘Ongeacht wat je jezelf verbeeldt, vader, je bent geen feodale koning. Je kunt me niet naar het altaar dwingen.’


  ‘Als vader heb ik het recht om je tot rede te brengen!’


  ‘Volgens mij ben je nu wel uitgepraat.’


  ‘Niet voor het tot je hersenpan is doorgedrongen dat je niet in het verleden kunt blijven steken! Tatiana is weg. Zet er een streep onder en ga door!’


  Susan verbeet zich bij het horen van Tatiana’s naam. Onder de bekoring van Jakes zorgeloze houding had ze de gedachte aan zijn betreurde verloofde gemakshalve verdrongen. Nu zakte ze, plotseling futloos, op een bank. Het koude marmer bezorgde haar een rilling. Of was het iets anders?


  ‘Verdikkeme, pa!’ zei Jake beheerst. ‘Zelfs als ik trouw en jou de verlangde kleinkinderen geef, ik zou mijn vrouw alleen mijn naam kunnen geven, niet mijn liefde.’


  ‘Liefde! Bah! Gebruik je verstand, Jake! Als je echt gelooft dat geen enkele vrouw je hart kan veroveren, dan is elke bruid goed. Kies er gewoon een en ga door met je leven!’


  Susan zakte voorover, haar opgewekte stemming verdwenen, terwijl Jakes woorden nagalmden door haar hoofd – mijn vrouw zou alleen mijn naam krijgen, niet mijn liefde.


  ‘Geen vrouw zou zo’n harteloze verbintenis willen,’ zei Jake.


  Georges hoongelach schalde door de avondstilte. ‘Je bent niet van gisteren, zoon. Je weet best dat de meeste vrouwen tot alles bereid zijn voor de rijkdom en macht die jouw naam hen zou geven. Trouwens, waar staat dat je haar alles moet vertellen?’


  ‘Ik zou er niet om liegen,’ zei Jake. ‘Voor ik een vrouw over de drempel zou dragen, zou ik haar alles vertellen.’


  ‘Dan ben je nog stommer dan ik al dacht.’


  ‘Liever stom dan een leugenaar.’


  ‘Dat lukt je bewonderenswaardig,’ zei George sarcastisch. ‘Waar ga je naartoe?’ Een doffe dreun verscheurde de stilte toen hij met zijn vuist op tafel sloeg, een gewoonte waaraan Susan nog steeds niet gewend was. ‘Kom hier, Jake!’ bulderde hij.


  Geen antwoord. Jake had er blijkbaar genoeg van.


  Moedeloos staarde Susan naar haar schoenen. Jake Merit, de droom van haar meisjesjaren en de charmante man die ze als opdrachtgever had leren kennen, had zichzelf veroordeeld tot levenslang alleen zijn, met slechts de herinneringen aan Tatiana als gezelschap. Wat een tragisch gemis – zowel voor hem als voor de vrouw, ergens, die hem gelukkig zou kunnen maken, als hij zich maar open zou willen stellen voor de mogelijkheid. En de vrouw, wie ze ook mocht zijn, zou opbloeien in zijn armen, daarvan was ze even zeker als van de kou van het marmer waarop ze zat. Als Jake zichzelf maar zou toestaan Tatiana te laten rusten waar ze thuishoorde – in het verleden.


  Een geluid in de verte maakte dat ze zich omkeerde. Haar hart sloeg een slag over toen ze Jake over het gazon zag lopen. Gelukkig ging de bank waarop ze zat schuil achter bloeiende heesters.


  Ze maakte zich zo klein mogelijk, maar ze kon haar ogen niet van hem afhouden terwijl hij langzaam dichterbij kwam. In het maanlicht kon ze zijn gezicht goed zien; de als gebeeldhouwde trekken smartelijk verwrongen, zijn houding die van een geslagen man. Desondanks zag hij er nog even adembenemend uit als altijd.


  Hij harkte met zijn handen door zijn haar op een manier die maakte dat ze bijna werd overweldigd door de neiging hem in haar armen te nemen om hem te troosten. Zijn beeld vervaagde, en ze wiste haar tranen weg.


  Hoe zou het zijn om Jakes vrouw te zijn, zijn kinderen te baren, wetend dat ze zijn hart nooit zou winnen? ‘Nee,’ waarschuwde een inwendig stemmetje. ‘Daar mag je zelfs niet aan denken. ‘Je hebt al meer over Jake Merit gefantaseerd dan goed voor je is.’


  Ze zag dat hij zijn handen in zijn broekzakken begroef en zich omdraaide om naar de zee te staren. Hij stond nu met zijn rug naar haar toe, maar de aanblik die de maan haar gunde was nog zeer de moeite waard. Zijn brede schouders in het witte poloshirt glansden als alabast. Hij verplaatste zijn gewicht. De subtiele beweging van zijn heup was zo sensueel dat er duizend vlinders in haar buik fladderden, en ze sloeg haar armen om haar bovenlichaam.


  Jake was een boeiende persoonlijkheid, een man die ze kende als even zelfbewust als aantrekkelijk. Toch ontdekte ze nu, vanuit haar schuilplaats, hoe kwetsbaar hij was. Die diepe, trieste eenzaamheid – zelf opgelegd en mogelijk verfoeid – was even reëel als zijn onweerstaanbare sex-appeal. Achter zijn zorgeloze manier van doen, verborg hij een gekwelde ziel.


  Opnieuw werd ze overrompeld door dat wanhopige verlangen. Haar gezicht vertrok van zelfverachting. Ze leek niet goed wijs. Hoe zou ze ooit gelukkig kunnen worden met een man die niet van haar hield?


  Nooit! Ze moest er niet aan denken, een huwelijk onder dergelijke voorwaarden. Met geen enkele man ter wereld!


  Maar Jake was geen willekeurige man.


  

  Met niets ziende ogen staarde Jake in het donker. Hij wist dat zijn vader gelijk had. Hoe dikwijls had hij hetzelfde gedacht? Hij leefde niet, hij vegeteerde. Hij verlangde naar een huis, een vrouw, en kinderen. Alles waarvan hij had gedroomd met Tatiana. Maar zij was er niet meer. Al een hele tijd niet. Twaalf lange jaren om precies te zijn! Hoe was het mogelijk dat hij al die dagen, maanden en jaren voorbij had laten gaan alsof de tijd niet telde; alsof hijzelf niet bestond, niet echt leefde. Maar hij leefde wel. Als hij de knoop niet doorhakte, was hij binnen afzienbare tijd een oude, verstokte vrijgezel, die elke kans op geluk aan zich voorbij had laten gaan.


  Was hij een hopeloos geval? Zat er nog genoeg leven in hem? Had hij een vrouw nog iets te bieden? Zijn vader had ook gelijk op een ander punt. Er waren vrouwen te over die hem graag aan de haak zouden slaan, liefde of geen liefde. Kreeg hij niet iedere week een aantal liefdesbrieven? Maar, verdraaid, dat was toch niet de manier om een vrouw te kiezen – lukraak uit een stapel post! Zo kwam hij alleen van kwaad tot erger.


  Maar wat dan? Wat waren zijn opties? Hij kon op deze manier doorgaan, wat hem tot nu toe weinig voldoening had geschonken, laat staan geluk – of een compromis sluiten, en een vrouw grote rijkdom bieden in ruil voor een gezinsleven en loyaliteit.


  ‘Maar wie?’ mompelde hij. ‘Kun je een vrouw kopen zonder haar te verachten als ze ja zegt?’


  

  Susan had geen badpak meegenomen naar Merit Island, maar de eerste van drie dagen gedwongen nietsdoen strekte zich voor haar uit, met alle mogelijke kansen om Jake tegen het lijf te lopen als ze in of dicht bij huis bleef. Ze belde de butler om te vragen of ze misschien ergens een badpak kon lenen. De brave man verscheen nauwelijks vijf minuten later met een heel assortiment van de prachtigste badpakken, allemaal met de labels er nog aan. Ze waren hier kennelijk op alles voorbereid.


  Ze koos een mooi eendelig badpak uit, stapte in een paar sandalen, pakte een handdoek en ging op pad. Het was lekker warm buiten, ideaal zwemweer.


  ‘Hé, wat ben jij van plan?’


  Ze schrok. Jake moest achter een boom hebben gestaan, anders zou ze hem zeker hebben gezien. ‘Ik… Ik ga zwemmen,’ stotterde ze.


  ‘Alleen?’


  Hij kwam naar haar toe, en ze sloeg automatisch de handdoek om haar schouders. Niet omdat ze zich naakt voelde. Het badpak was keurig, maar ze geneerde zich een beetje voor haar lichaam – zo wit en bezaaid met sproeten. Uit de foto die ze van Tatiana had gezien, had Susan geconcludeerd dat zij een gave, ivoorkleurige huid had gehad, die prachtig bruin kleurde in de zon.


  ‘Ik vroeg of je alleen ging,’ herhaalde hij, haar uit haar trance wekkend.


  Ze knikte. ‘Ik kan goed zwemmen.’


  ‘Dat vroeg ik niet.’ Hij stopte vlak naast haar en knikte in de richting van de oceaan. ‘Weet je niet dat je om problemen vraagt als je alleen gaat zwemmen?’


  Met een gevoel van een betrapt schoolmeisje, zocht ze een excuus dat niet zou verraden hoe moeilijk het voor haar was om met hem alleen te zijn. ‘Ik… Ik nam aan dat de camera’s hier me wel in de gaten zouden houden, en dat iemand me wel zou komen redden voor ik voor de derde keer kopje-onder ga.’ Ze grinnikte erbij, hoewel ze wel door de grond had willen zakken. Het zag ernaar uit dat ze beter in haar kamer had kunnen blijven.


  ‘Nu je het zegt, misschien heb je wel gelijk wat die camera’s betreft.’ Hij wees naar een bos in de verte. ‘Achter die heuvel is een zonnige baai waar het water warmer is. Als je even wacht, ga ik met je mee.’


  Ze hoopte dat ze het verkeerd had verstaan. ‘Jij?’ piepte ze.


  Hij was al bijna weg, maar stopte. ‘Waarom niet? Geloof je niet dat ik kan zwemmen?’


  Verbijsterd schudde ze haar hoofd.


  ‘Dat is niet bepaald complimenteus.’ Hij fronste zijn wenkbrauwen, maar ze had het gevoel dat hij zich weinig van haar gebrek aan vertrouwen aantrok. ‘Jij bent niet de enige uitblinker hier. Op Harvard zat ik in het zwemteam.’


  ‘Dat weet ik,’ mompelde ze.


  ‘Wat?’


  ‘Ik zei… o,’ loog ze, terwijl ze de handdoek nog secuurder over haar borsten trok.


  ‘Blijf waar je bent.’


  Voor ze iets terug kon zeggen, was hij al weg.


  Ze zag hem in de villa verdwijnen. Ze stond zich een eeuwigheid te verbijten. Waarom bleef het noodlot haar achtervolgen? Hij was verontrustender dan Big Billy ooit zou worden.


  Jake kwam het huis uit. Terwijl hij naar haar toe kwam joggen, kreunde ze inwendig. Hij was een en al soepele beweging, een mannetjesdier. Zijn groene zwembroek bewoog mee, en hoewel het een wijd exemplaar was dat bijna tot zijn knieën reikte, was de aanblik voor haar even overweldigend als wanneer hij naakt was geweest. Hij vertoonde te veel gespierd, zongebruind lichaam om kalm bij te blijven.


  ‘Dit kan leuk worden, Susan.’ Zijn plotselinge stilstand ging met zoveel spanning en ontspanning van spieren gepaard, dat haar adem stokte. ‘Ik ben blij dat je op het idee kwam. Het is lang geleden dat ik voor het laatst heb gezwommen.’


  ‘Goeie beurt voor mij,’ zei ze met een geforceerd lachje.


  Met zijn hand losjes net boven haar middel, leidde hij haar mee. ‘Wist je dat ik vandaag jarig ben?’


  Ze zette een verbaasd gezicht. ‘Echt?’ Hij hoefde niet te weten hoe ze dat ontdekt had. ‘Gefeliciteerd, Jake. Hoe ziet een verjaardagspartij van Jake Merit eruit?’ vroeg ze luchtig, terwijl ze haar best deed de warmte van zijn hand door haar badpak niet te voelen. ‘Laat me raden. Een complete Broadwayshow hier op het eiland vanavond? Of vlieg je zelf naar de een of andere sterrenproductie in Las Vegas?’


  Zijn lachje was wrang. ‘Ik heb geen verjaardagsfeest meer gehad sinds ik acht was.’


  Ze keek naar zijn profiel, de vastberaden mond iets opgetrokken alsof hij bijna lachte. Ze wist inmiddels wel beter, en haar hart kromp ineen.


  ‘Maar je krijgt wel cadeautjes?’


  ‘Waaraan ontbreekt het me nog?’ vroeg hij sceptisch.


  Aan geluk, had ze er bijna uitgeflapt. ‘Als ik had geweten dat ik hier zou zijn met je verjaardag, had ik iets voor je meegebracht,’ zei ze, en rilde meteen van afschuw. Wat een stomme opmerking; net een verliefde tiener! Ze gooide er gauw een gemeenplaats tegenaan. ‘Het is niet het cadeautje dat telt, maar het idee. Iedereen heeft behoefte aan een beetje aandacht.’


  ‘Dat is een lieve gedachte,’ zei hij. Plotseling verscheen een brede lach op zijn. ‘Waarom zou ik deze zwempartij niet als jouw verjaardagscadeau voor mij beschouwen?’


  Ze keek hem aan, maar die lach van hem maakte dat ze geen woord uit kon brengen.


  ‘Je zou toch denken dat iemand die op een eiland woont wel regelmatig een duik neemt,’ zei hij, kennelijk het onderwerp verjaardag moe.


  ‘Je hebt het druk.’ Ze hield haar handdoek krampachtig vast, zich afvragend of ze hem met goed fatsoen ook bij het zwemmen om zou kunnen houden.


  Hij staarde over het water. ‘Ja, zeg dat wel. Druk.’


  Ze keek naar zijn gezicht. Zo had hij er de avond, toen hij zich alleen waande, ook uitgezien. Een seconde later was alle droefenis verdwenen. Toen hij haar weer aankeek, was zijn uitdrukking weer het joviale masker dat hij de wereld toonde.


  ‘Jij ziet er ook niet uit alsof je veel zwemt.’


  ‘Vind je?’ Ze schraapte haar keel. Waarom had ze niet een van die enorme badlakens weggegraaid? Deze handdoek bedekte lang niet genoeg.


  Zijn blik dwaalde over haar lichaam, en weer terug naar haar gezicht. ‘Je bent erg wit.’


  Ze kreeg een hoofd als vuur. ‘Nou, jij bent niet wit, en je zegt dat je nooit zwemt.’ Ze wist niet of dat wel logisch klonk, maar logisch redeneren was momenteel niet haar grootste zorg. Haar eerst van top tot teen opnemen – en dan met een dergelijke, allesbehalve vleiende, opmerking komen – daar maakte ze zich druk over.


  Hij keek een andere kant uit. ‘Touché, Miss O’Conner.’


  ‘Als jij haast nooit zwemt, hoe kom je dan zo bruin?’


  De warmte van zijn hand drong nog steeds door haar badpak. Het was moeilijk om het hoofd koel te houden.


  ‘Joggen.’


  Dat verbaasde haar. ‘Ik heb je niet gezien.’


  Hij keek haar verrast aan. ‘Misschien heb je niet opgelet.’


  ‘Nou, en of!’ Ze zei het nog net niet hardop. Een attente beschermengel moest haar hebben gered, want het had al op het puntje van haar tong gelegen.


  ‘Zeg eens, Susan,’ zei hij, ‘ben je echt zo’n goede zwemster?’


  Ze knikte. ‘Tamelijk goed.’


  ‘En kickboxen? Hoe goed ben je daarin?’


  ‘Ook tamelijk goed.’ Ze vroeg zich af waar hij naartoe wilde.


  ‘Aha,’ zei hij veelbetekenend.


  ‘Waarom vraag je dat allemaal?’


  ‘Omdat ik nog aarzelde of ik je wel zou uitdagen voor een zwemwedstrijd.’


  ‘Oh? Wie de snelste is?’


  Hij keek haar quasi-ontzet aan. ‘Over mijn lijk.’


  

  Die avond was Susan was erg zwijgzaam aan tafel. Ze kon de draad van het gesprek niet goed volgen doordat haar gedachten telkens afdwaalden naar die middag en haar zwempartij met Jake. Ze had in tijden niet zoveel plezier gehad. Hij was overdreven bescheiden geweest omtrent zijn zwemprestaties. Zijn machtige vlinderslag zou ze nog in geen honderd jaar evenaren.


  Hij had zich ook op en top als een heer gedragen, haar geen enkele keer aangeraakt, behalve die hand luchtig op haar rug op weg naar de lagune. Er waren momenten geweest, moest ze bekennen, dat ze het niet erg zou hebben gevonden als hij een beetje… een klein beetje… ja wat precies was geweest.


  ‘Geïnteresseerd,’ was het woord. Maar dat zou van zijn kant niet correct zijn geweest. Ze was tenslotte zijn employé, althans deze maand, en seksuele intimidatie was voor hem een ernstige zaak. Hij kon geen zedenpreek houden tegen een schuldige werknemer, en zich dan gedragen als een vos die de passie preekt.


  Maar, zo vroeg
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